
Lernvokabular der 9. Klassen an der HPS 
 
 
1. Präpositionen 
 
 beim Akkusativ: 
 ad  zu, an bei 
 ante  vor 
 apud  bei 
 contra   gegen 
 inter  zwischen 
 per  durch 
 post  hinter, nach 
 praeter  vorbei an, außer 
 prope  nahe bei 
 propter  wegen 
 super  über, über … hinaus 

trans jenseits, über … 
hinaus 

 
beim Ablativ: 

 a, ab, abs von, von … her 
 cum  mit 
 de  von … herab, über 
 e, ex  aus, von … her 
 prae  vor 
 pro  vor, für 
 sine  ohne 
 
 beim Akkusativ oder Ablativ 

in b. Akk. nach, in (… hinein), 
Frage: wohin? 

in b. Abl. in, an auf, bei, Frage: 
wo? 

 sub b. Akk. unter, Frage: wohin 
sub b. Abl. unter, unterhalb, 

Frage: wo 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
2. Konjunktionen 
 
beiordnend: 
 ac, atque und 
 at  aber 
 aut  oder 
 autem  aber 
 enim  denn, nämlich 
 et  und, auch 
 etiam  auch, sogar 
 nam  denn, nämlich 
 nec, neque und nicht, auch nicht 
 quoque auch 
 sed  aber, sondern 
 itaque  deshalb 
 igitur  also 
  
korrespondierend: 
aut … aut  entweder … oder 
et … et  sowohl … als auch 
neque … neque        weder … noch 
non modo … sed etiam nicht    nur … 

sondern auch  
 
unterordnend: 
antequam  bevor 
postquam  nachdem 
quamquam  obwohl 
priusquam  bevor 
quod weil, die Tatsache, 

dass 
quoniam  weil 
cum (Indik.)  wenn, als 
cum (Konj.)  als, da, weil, obwohl 
si   wenn 
nisi   wenn nicht 
ut (Indik.)  wie 
ut (Konj.) dass, so dass, damit, 

um zu 
dum   während, solange 
ne 1. dass nicht, damit 

nicht 
2. (bei Ausdrücken 
des Hinderns und 
Fürchtens) dass 

 
ita   so 
sic   so 
tam   so 
tamen   dennoch 
nam   denn 
 



Verben der Wahrnehmung, des Sagens, Denkens, Mitteilens, Wünschens 
 
dicere, o, dixi, dictum sagen 
negare verneinen 
respondere, eo, pondi, ponsum antworten 
persuadere, eo, suasi, suasum überzeugen 
docere, eo, ui, doctum lehren 
narrare erzählen 
nuntiare melden, berichten 
referre, refero, rettuli, relatum zurückbringen; berichten, melden 
sentire, io, sensi, sensum fühlen, meinen 
audire hören 
videre, eo, vidi, visum sehen 
tacere schweigen 
putare glauben, meinen 
existimare glauben, meinen 
credere, o, credidi, creditum glauben. meinen 
(nes)scire (nicht) wissen 
ignorare nicht wissen 
arbitrari, or, arbitratus sum meinen, glauben 
intellegere, o, intellexi, intellectum einsehen, verstehen 
cognoscere, o, novi, cognitum erfahren, erkennen 
scribere, o, scripsi, scriptum schreiben 
legere, o, legi, lectum lesen 
velle, volo, volui wollen 
nolle, nolo, nolui nicht wollen 
cupere, io, cupivi, cupitum wünschen 
sperare hoffen 
dolere, eo, dolui, doliturus Schmerz empfinden, bedauern 
gaudere, eo, gavisus sum sich freuen 
iubere, eo, iussi, iussum befehlen 
vetare, o, vetui, vetitum verbieten 
prohibere, eo hindern 
cogere, o, cogi, coactum zwingen 
constat, constitit es steht fest 
oportet, oportuit es ist nötig, es gehört sich, man soll 
decet, decuit es gehört sich, es ist in Ordnung   
licet, licuit es ist erlaubt 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Eigenschaften, Gefühle 
amor, amoris m.  Liebe 
odium    Hass 
amicitia   Freundschaft 
ira    Zorn 
spes, spei f.   Hoffnung 
timor, timoris m.  Furcht 
terror, terroris m.  Schrecken 
gaudium   Freude 
voluptas, tatis f.  Vergnügen 
cupido, cupidinis f.  Begierde 
dolor, doloris m.  Schmerz 
virtus, virtutis f.  Tüchtigkeit, 

Tapferkeit, Tugend 
fides, fidei, f.   Treue 
honor, honoris m.  Ehre 
gloria    Ruhm 
gratia Gunst; Ansehen; 

Dank; Anmut 
humanitas, tatis f.          Menschlichkeit  
auctoritas, tatis f.  Ansehen 
labor, laboris m. Arbeit, 

Anstrengung 
mens, mentis f.  Verstand 
memoria Erinnerung,  

Gedächtnis 
ratio, rationis f. Verstand, 

Vernunft 
 
  
5. Stadt, Staat, Natur 
 
res publica, rei publicae Staat 
civitas, tatis f.  Staat, Gemeinde 
populus  Volk 
civis, is m.  Bürger 
finitimus Nachbar 

(benachbart) 
plebs, plebis f.  Volk 
gens, gentis f.  Volk, Volksstamm 
patria   Heimat 
rex, regis m.  König 
imperator, is m.  Feldherr, Kaiser 
regnum  Königreich 
imperium Herrschaft, Reich, 

Befehl 
urbs, urbis f.  (große) Stadt 

oppidum  Stadt 
domus, us f.  Haus 
aedificium  Gebäude 
mons, montis m. Berg 
pons, pontis m. Brücke 
mare, maris n.  Meer 
arbor, is f.  Baum 
navis, is f.  Schiff 
caelum  Himmel 
sol, is m.  Sonne 
flumen, inis n.  Fluss 
regio, ionis f.  Gegend 
ager, agri m. Acker, Feld, 

Gebiet 
incolere, o, colui, incultus bewohnen 

locus   Ort, Stelle 
lex, legis f.  Gesetz 
vox, vocis f.  Stimme 
oratio, ionis f.  Rede 
mos, moris m.  Sitte 
mores, morum m. Charakter 
mors, mortis f.  Tod 
opinio, inis f.  Meinung 
cura   Sorge 
occasio, ionis f. Gelegenheit 
causa   Grund 
consilium  Plan, Absicht 
copia   Menge 
culpa   Schuld 
exemplum  Beispiel 
iniuria   Unrecht 
ius, iuris n.  Recht 
officium  Pflicht 
otium   Muße 
fortuna Schicksal, 

Glück 
genus, generis n. Geschlecht 
pars, partis f.  Teil 
vita    Leben 
vis, vim, vi f.  Kraft, Gewalt 

 
 
 
 
 



6. Adjektive 
 
bonus, a, um   gut 
malus, a, um  schlecht 
pulcher, chra, chrum schön 
iustus, a, um  gerecht 
fortis, e  stark, tapfer 
liber, libera, um frei 
clarus, a, um  berühmt, hell, klar 
firmus, a, um  fest 
tutus, a, um  sicher 
varius, a, um  verschieden 
longus, a, um  lang 
latus, a, um  breit 
certus, a, um  sicher 
notus, a, um  bekannt 
tristis, e  traurig 
laetus, a, um  froh, fröhlich 
brevis, e  kurz 
celer, is, e  schnell 
facilis, e  leicht 
difficilis, e  schwer 
altus, a, um  hoch, tief 
novus, a, um  neu 
miser, misera, um arm, unglücklich 
similis, e  ähnlich 
durus, a, um  hart 
crudelis, e  grausam 
plenus, a, um (+ Gen.) voll 
medius, a, um  der mittlere 
reliquus, a, um übrig 
dignus, a, um (+ Abl.) würdig 
ingens, ingentis gewaltig 
totus, a, um  ganz 
(Gen.: totius) 
contentus, a, um zufrieden 
mortuus, a, um tot 
situs, a, um  gelegen 
gravis, e  schwer; bedeutsam 
nobilis, e adelig, vornehm, 

edel 
parvus, a, um  klein 
publicus, a, um öffentlich 
proximus, a, um nächster 
 
 
 

7. Orts- und Zeitbegriffe 
 
tempus, oris n. Zeit 
annus   Jahr 
aetas, tatis f.  Zeitalter 
dies, diei m.  Tag 
quodam die  eines Tages 
nox, noctis f.  Nacht 
lux, lucis f.  Licht 
hora   Stunde 
initium   Anfang 
hodie (Adv.)  heute 
heri (Adv.)  gestern 
cottidie  (Adv.)  täglich 
quondam (Adv.) einst 
principium  Anfang 
finis, is f.  Ende 
subito   sofort 
diu   lange 
denique  endlich 
interim   inzwischen 
nondum  noch nicht 
deinde   dann, darauf 
antea   vorher 
postea   nachher 
interea   inzwischen 
plerumque  meistens 
semper  immer 
saepe   oft 
iterum wiederum, zum 

zweiten Mal 
nonnumquam  manchmal 
numquam  niemals 
aliquando  einst 
postremo  schließlich 
inde   dann, darauf 
primum  zuerst 
tum dann, darauf, 

damals 
tunc   dann, damals 
 
 
 
 
 



8. Bewegung 
ire, eo, ii, itum   gehen 
iter, itineris n.   Weg, Reise  
via    Weg, Straße 
currere , o, cucurri, cursum laufen, eilen 
properare   eilen 
venire, io, veni, ventum kommen 
convenire s.o.  
 zusammenkommen 
pervenire s.o.  (an einen Ort) 

gelangen 
proficisci, or, profectus sum aufbrechen 
sequi, or, secutus sum folgen 
cedere, o, cessi, cessum gehen, 

weichen  
movere, eo, movi, motum bewegen 

 
 
9. Pronomen, Mengenangaben 
hic, haec, hoc  dieser 
ille, illa, illud  jener 
iste, ista, istud  dieser (da) 
is, ea, id  dieser; er; derjenige 
ipse, ipsa, ipsum selbst 
idem, eadem, idem derselbe  
quis/quid  wer, was 
aliquis, aliquid  irgendeiner  
quidam,   ein bestimmter 
quaedam, quoddam (adj.)  
quicumque,   wer auch immer 
quaecumque, quodcumque  
quisque,   jeder 
quaeque, quidque  
nullus, a, um  kein 
nonnulli, ae, a  einige 
alius   ein anderer 
alii … alii die einen … die 

anderen 
ceteri, ae, a  die übrigen 
complures, a  mehrere 
cuncti, ae, a  alle 
multi, ae, a  viele 
nemo (Akk. neminem) niemand 
omnis, e  jeder, ganz 
omnes (omnia) alle (alles) 
plerique, pleraeque, pleraque   die meisten 
tantus, a, um  so groß 

quantus, a, um wie groß 
meus, a, um  mein 
tuus, a, um  dein 
noster, nostra, um unser 
vester, vestra, um euer 
talis, e   so beschaffen, solch 
qualis, e  wie beschaffen 
unus, a, um  einer 
centum  hundert 
mille    tausend 
tot (indekl.)  so viele 
quot (indekl.)  wie viele 
fere   ungefähr 
nihil   nichts 
satis   genug 
magis   mehr 
 
 
10. Personen 
homo, hominis m. Mensch 
mater, matris f. Mutter 
pater, patris m. Vater 
filia, filius  Sohn, Tochter 
senex, senis m. alter Mann 
iuvenis, is m.  junger Mann 
dominus  Herr, Herrscher 
servus   Sklave, Diener 
puer, puella  Junge, Mädchen 
parentes, um m. Eltern 
frater, fratris m. Bruder 
soror, sororis f. Schwester 
deus   Gott 
vir, viri m.  Mann 
femina   Frau 
animal, is n.  Lebewesen 
mortales, ium m. Sterbliche  
maiores, um m. Vorfahren 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



11. Krieg und Frieden 
periculum   Gefahr 
bellum    Krieg 
pax, pacis f.   Frieden 
hostis, is m.   Feind 
obses, obsidis m.  Geisel 
proelium   Schlacht 
pugna    Kampf 
victor, is m.   Sieger 
pugnare   kämpfen 
auxilium   Hilfe 
socius Bundesgenosse; 

Gefährte 
vincere, o, vici, victum siegen 
miles, militis m.  Soldat 
exercitus, us m.  Heer 
eques, equitis m.  Reiter; Ritter 
necare    töten 
legio, ionis f.   Legion 
arma, orum n.  (Pl.)  Waffen 
castra, orum n. (Pl.)  Lager 
legatus   Legat 
ducere, o, duxi, ductum führen 
dux, ducis m.   Führer 
fuga    Flucht 
interficere, io, feci, fectum töten 
oppugnare   angreifen 
obsidere, eo, sedi, sessum belagern 
occupare   besetzen 
resistere, o, stiti Widerstand 

leisten 
adiuvare, o, iuvi, iutum helfen, 

unterstützen 
delere, eo, delevi, deletum zerstören 
metus, us m.   Furcht 
scelus, sceleris n. Frevel, 

Verbrechen 
signum Zeichen, 

Feldzeichen 
ferrum Schwert, Eisen 
vulnus, vulneris n.  Wunde 
 
 
12. Tun, Handeln: 
petere, o, petivi, petitum nach etw. 

streben 

studere, eo, ui   sich bemühen 
agere, o, egi, actum treiben, 

handeln, tun 
incipere, io, coepi, coeptum beginnen  
debere, eo   müssen 
ferre, fero, tuli, latum  tragen 
tolerare   ertragen 
dividere, o, dividi, divisum teilen 
uti, or, usus sum (+ Abl.) gebrauchen 
tradere, o, tradidi, traditum überliefern, 

übergeben 
mittere , o, misi, missum schicken 
trahere, o, traxi, tractum ziehen 
relinquere, o, reliqui, relictum   verlassen 
ponere, o, posui, positum legen, setzen, 

stellen 
contendere, o, contendi, contentum        
 sich anstrengen, eilen, kämpfen, behaupten 
discere, o, didici  lernen 
posse, possum, potui  können 
facere, io, feci, factum tun, machen 
vivere, o, vixi, victurus leben 
fieri, fio, factus sum  gemacht 

werden; entstehen 
dare, o, dedi, datum  geben 
sumere, o, sumpsi, sumptum    nehmen 
audere, eo, ausus sum wagen 
capere, io, cepi, captum fangen 
accipere, io, cepi, ceptum annehmen, 

auf- 
recipere, io, cepi, ceptum zurücknehmen, 

-ziehen 
gerere, o, gessi, gestum führen, 

vollbringen 
habere, eo   haben  
polliceri, eor, pollicitus sum versprechen 
loqui, or, locutus sum  sprechen 
parare    vorbereiten 
imperare   befehlen 
solere, eo, solitus sum gewohnt sein 
exspectare   erwarten 
constituere, o, stiti, stitutum festsetzen, 

beschließen 
videri  scheinen; gesehen werden



 


